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Abstract. Research Objective: The title il-khan/īl-khān/ايلخان appears in historical literature 
both as a state name describing the Mongol rulers of Iran (Ilkhanids / خانان ايل / Īlkhānān) 
and as a title used by members of the ruling dynasty. The compound word, formed by com-
bining two Turkic nouns (-il and -han/-khan), has been interpreted in different semantic 
ways. Researchers believe this title can have two different meanings: either "a khan subor-
dinate to the great khan/qa’an" or "an independent khan", emphasizing regional sovereign-
ty. In this study, taking into account the political atmosphere of the period, we will attempt 
to answer the question of how and in what sense the term was used in written sources and 
in coinage. To this end, a conceptual framework will first be established and the etymology 
of the title will be explained, followed by an examination of its emergence within its politi-
cal context. In conclusion, this study will attempt to shed light on the process by which this 
title, which we will examine in several stages, transformed into a name defining the Mon-
gols of Iran. 
Research Materials: In our research, primary sources such as letters from the Hulaguids 
(Hulagu’s Dynasty) containing records about the founding of the Ilkhanate and the term 
ilkhan, along with Persian, Arabic, Armenian, sources, and collections of coins from this 
period, were examined in coordination. In addition, research works such as dictionaries, 
articles, and books written by modern researchers on the title of il-khan have been frequent-
ly used. 
Research Results and Novelty: The term il-khan, used to refer to the members of the 
Hulaguids and the state they established in Iran, Azerbaijan, Iraq, and Anatolia, has been 
the subject of numerous modern studies from both etymological and conceptual perspec-
tives. The general interpretation is that the title il-khan refers to "a khan who is obedient 
and subordinate to the great khan" or "the ruler of a region/people". From our perspective, 
the two interpretations should not be mutually exclusive. Indeed, the Ilkhanate, established 
as a result of Hulagu's westward campaign, presents a picture that politically combines both 
of these definitions. While this campaign was initially undertaken in accordance with 
Möngke Qa’an’s military priorities, it ultimately culminated in the emergence of an inde-
pendent state under the leadership of Hulagu and his family. In other words, while Hulagu 
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was sent to the region as ilkhan, meaning subordinate to the great khan, over time Hulagids 
became "ilkhan," that is, the khans of the il (region/people) over which the Jochid Ulus also 
claimed sovereignty. 
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A Brief Etymology and Conceptual Framework of the Title Il-Khan 
The title ‘ilkhan’ is a compound word composed of two nouns: ‘il’ and ‘khan’. 

The meaning of the word ‘il/el/ulus’ in Turkic and Mongolian has expanded over 
time and means ‘nation, people, country’ [29, p. 1471; 7, p.194]. It is also seen in 
the sources that ‘il/el/ایل’ means ‘union of tribes and clans’ [26, s.168–169; 34, 
p. 635–636]. In this context, the lands inhabited by the aforementioned people are 
also defined as ‘il’ or ‘el’. Indeed, the lines in the Bilge Qa’an’s Inscription, "Kişi 
oğlınta üze eçüm apam Bumın Kağan, İştemi Kağan olurmuş. Olurupan Türk 
[b]odınnıng ilin törüsin tuta birmiş, iti birmiş" can be given as an example of this 
situation [35, p. 62]. It is also used in the Uyghur language, as seen in the title 
"Tängridä Bulmuş İl İtmiş Bilgä Qağan" [6, p. 110]. In Dîvanu Lügâti’t Türk, the 
term ‘il’ is used to refer to the people living in a region, but it also means ‘peace 
between two states’ [19, p. 664]. This word, also found in the Secret History of the 
Mongols, was also used in the Divanu Lugati't Turk, as recorded, to mean ‘those 
who are at peace’ and ‘It meant the people who had been pacified, who lived under 
the Mongol peace’ as demonstrated by Rachewiltz [36, p. 550]. According to 
Mongol traditions, those who were subjects, or those who were part of the prov-
ince, became ‘bulqa’ or rebels, if they acted contrary to this status. While more 
examples could be given in this context, it can generally be summarized that the 
word ‘il’ refers to the people living on a particular piece of land who have been 
brought under control and become subjects [37, p. 197]. 

The second word in the term ilkhan, ‘khan’, or as it is found in Islamic 
sources, ‘hakan’, means ‘ruler’, ‘lord’, or ‘chief’. Nevertheless, there is no scholar-
ly consensus concerning the nature, function, and connotations of the titles qa’an 
and khan, which are prominently attested in early Turkic polities. While some re-
searchers believe that ‘qa’an’ or ‘khagan’ holds a higher rank than ‘khan’, others 
think that these titles carry the same meaning in terms of usage and authority [11, 
p. 379–395]. The Mongols' use of the titles ‘qa’an’ and ‘khan’ diverged signifi-
cantly, particularly during the reign of Genghis Khan's son, Ögedei Qa’an 
(d. 1241). In Islamic sources, Ögedei is referred to as Ögedei Qa’an/قاان اوکتای, 
while Güyüg (d. 1248) is mostly recorded with the title of ‘khan’. Möngke (d. 
1259) and Kublai (d. 1294) are recorded with both the title of ‘khan’ and ‘qa’an’ 
[20, p. 293–294]. Although records indicate that these two titles were used together 
during the Mongol period, Ögedei, Güyüg, and Kublai considered themselves to be 
of a higher status than other ulus khans within the political atmosphere of the time. 
Indeed, numismatic evidence also confirms this situation within a political context. 
Coins belonging to Hulagu Khan were minted with the title ‘Qa’an al'azam’ (Great 
Qa’an/Khagan), referring to Möngke, while Hulagu himself bore the title ‘ilkhan’ 
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[1, p. 50]. Therefore, from a conceptual standpoint, it can be clearly stated that in 
Mongolia, the title used by the ‘khan’ or ‘qa’an’ signifies superiority in rank. 

Researchers have generally interpreted the title ‘ilkhan’ in many different 
ways in terms of meaning. In a detailed analysis of the use and interpretation of this 
title, M. Hope concludes that researchers have interpreted the term ‘ilkhan’ in three 
general senses: ‘ruler of a people/nation’ ‘peace-making ruler’ and ‘subordi-
nate/dependent khan’ [16, p. 276–277]. Among these definitions, the most widely 
accepted view regards the title ‘ilkhan’ as a marker of status that emphasized polit-
ical allegiance to the Great Khan/Qa’an based in Mongolia and, in the subsequent 
period, in China. Furthermore, the existence of titles quite similar to this term in 
the pre-Mongol period, and the way the title ‘ilkhan’ is used in contemporary 
sources, have given rise to multiple interpretations. Therefore, it is crucial to first 
examine similar uses of this title in order to understand the issue. 

The first word that formed the title of ilkhan, ‘-il’ and the first title derived 
from it that is found in early usage, appears when Bumın, after defeating the Juan-
Juan in 552, established the Kök-Türk Khaganate and declared himself ‘Yi-li K’e-
han’ (İllig Khagan/Qaghan/Qa’an), meaning ‘ruler who owns the il / people / 
country’ [12, p. 11]. Following this event, Bumın, referred to as "Illig Qaghan" in 
the sources, became the owner of an ‘il’, or people, with the tribes he had subjugat-
ed, and was able to become a ‘qaghan/qa’an’. Because in Turkic, ‘il’ means both 
the people in a region and the state formed by those people [25, p. 126]. It is also 
known that after the Kök-Türk ruler Ashina Qutlug (Ilterish) uprised against Tang 
China in 682 and re-established the state, he took the title ‘Ilterish’, which is de-
rived from the word ‘il’ means ‘who gathers and unites the state’ [14, p. 937] [12, 
p. 16–17]. The title ‘illig’, or ‘ilek’ as it was later used, was adopted with the same 
meaning by other Turkic states such as the Uyghurs, Karakhanids, Khazars, and 
Seljuks. Another title that originated from the Juan-Juan and Gök-Türk periods, 
similar to ‘illig’ but used with a different meaning, is ‘ilteber’. This title is derived 
from the compound words ‘il+täbär’, meaning ‘who governs the state and the 
nation’ or ‘who serves the il’. While it is understood that officials using this title 
had many functions, especially in the Western Kök-Türks, all local administrators 
who governed the city-states of Turkestan under the authority of the Khagan were 
called ‘ilteber’. During the Kök-Türk era, ‘iltebers’, who were tasked with admin-
istering a specific region, were also supervised by ‘tuduns’, who were appointed by 
the ‘qaghan’. While there were chieftains with the title of ilteber among the Toquz 
Oghuz, it is also known that there were individuals who used this title among the 
Khazars [12, p. 180–183]. The renowned traveler Ibn Fadlan states that Almış, the 
ruler of the Volga Bulgars, used the title ‘yiltewer/ilteber/ يلطوار’ [17, p. 3]. Ac-
cording to Kemaloğlu, the reason the Volga Bulgar ruler used the title ‘ilteber’ was 
due to his allegiance to the Khazars, which lasted until the mid–10th century [22, p. 
23]. This example also shows that this title is linked to a higher rank and represents 
a lower position in the hierarchy in terms of degree. In this respect, the title 
‘ilteber’ presents a picture quite similar to the definition of ‘ilkhan’ as ‘a khan obe-
dient to the Great Khan/Qa’an’. Indeed, in this compound word, ‘il’ appears as an 
adjective modifying the title of ‘khan’, transforming it into a state of ‘subordinate, 
obedient, and loyal’. 
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Uses of Ilkhan in Written and Numismatic Sources 
Reliable records indicating that the title ‘ilkhan’ was used by Hulagu and his 

successors can be found in written sources including letters and coins. These 
sources do not contain any direct reference to Möngke Qa’an sending his brother 
Hulagu to western territories with the title of ‘ilkhan’. However, sources state that 
Hulagu used both the title of ‘khan’ and ‘ilkhan’. According to R. Amitai-Preiss, 
the earliest example of the use of the title ‘ilkhan’ is states in Ibn Shaddad's records 
of his visit during the siege of Mayyafarikin by Hulagu's forces in 1258. In this 
record, Mongol soldiers, in their conversations with Ibn Shaddad, who was in the 
region on an embassy mission, directly referred to Hulagu's son, Yoshimut, as the 
‘ilkhan’ [5, p. 646–650]. The fact that Ibn Shaddad's records mention Mongol sol-
diers referring to Hulagu's son, Yoshimut, as the ‘ilkhan’ is an interesting example 
of how this title described not just one person, but also members of his family. 
Amitai-Preiss has also identified another example of the use of this title in the re-
cords of Wassaf, one of the important historians of the Ilkhanid period. According-
ly, it appears that in 1258–1259’s narrative, al-Nasir Yusuf received a letter from 
‘his excellency Ilkhan’, and Hulagu was directly referred to by this title [5, p. 655]. 
Juvayni, who kept quite important records regarding the establishment of the 
Ilkhanate, used the title ‘ilkhan’ in his Tārīkh-i Jahāngushāy. The author, while 
describing the events of 1256, refers to Hulagu as ‘ilkhan’ in the lines: “When these 
words reached the august ear of the Il-Khan, he gave no sign at all of his inner 
displeasure” [18, p.632] [3, p. 21]. It is observed that Rashiduddin Fazlullah, in his 
Jami' al-Tawarikh, which provides extremely valuable information about the peri-
od, avoided using the title Ilkhan. Although he avoids using the term ‘ilkhan’, he 
presents Hulagu as ‘Great Ilkhan’, as seen in the record: "Mourning was held in 
Abaqa Khan's ordus, and his coffin was taken to Shahu Tala and buried next to the 
Great Ilkhan" [32, p. 545]. The same author is also seen to have used this expres-
sion for Tokta (d. 1312), one of the rulers of the Golden Horde [30, p. 128]. Anoth-
er example of members of the Jochi Ulus being referred to as ‘ilkhan’ can be found 
in Muhibbi's records [9, p. 334]. However, it is worth noting that there is no direct 
evidence that the Golden Horde’s ‘khans’ used the term ‘ilkhan’. It is possible to 
interpret this situation as Rashiduddin trying to show that the Ilkhanids were on the 
same status as the Ulus of Jochi. 

In addition to sources created by Arabian and Persian writers, it is also possi-
ble to find the title of ‘ilkhan’ in other historians’ texts. For example, Vardan fre-
quently used the terms ‘El-lan’ or ‘Il-Khan Hulawu’ in his records of Hulagu's 
actions [38, p. 217, 218, 219]. The same author, unlike Rashiduddin, does not use 
this title when referring to members of the Jochid Dynasty. Another historian, 
Kiragos Gandzaketsi, although does not use the term of ‘ilkhan’, includes records 
indicating that Hulagu held the rank of a ‘khan’ and came to the region as an ‘army 
commander’ [13, p.127,130–131]. Bar Habraeus, in line with Vardan, refers to 
Hulagu and his family members as ‘ilkhans’ [8, p. 28, 50, 51]. Kim Hodong states 
that in Yuanshi, the history of the Yuan Dynasty, uluses such as the Golden Horde, 
Ilkhanids, and Chagatai were referred to as ‘zuwang bu’, ‘zongwang bu’, or 
‘dawang bu’ [15, p. 298]. These definitions are known to have a meaning similar to 
‘prince of the peoples’ or ‘leader of the nation’. This unsurprising definition aligns 
with the meaning of ‘regional khan’, which is also among the meanings of the title 
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‘ilkhan’. This expression also reflects the Yuan Dynasty's perspective on other 
Mongol uluses.  

Letters from the Ilkhanid period also contain clear statements indicating that 
Hulagu and his successors used the title of ‘ilkhan’. In a letter that Hulagu sent to 
King Louis of France in 1262, he referred to himself as "Cham [Khan], dux milicie 
Mungalorum", ‘Khan, Commander of the Mongol Military Forces’ [3, p. 21]. 
Hulagu's self-description as both ‘khan’ and Commander of the Mongol Army 
aligns with the accounts of Rashiduddin and Kiragos. Thus, it can be understood 
that Hulagu was initially sent to the region only to manage certain operations, but 
that he later desired to establish a permanent presence in the territories he con-
quered, and that he achieved this when Möngke Qa’an died in 1259 and his brother 
Kublai declared himself ‘Great Khan’ or ‘Qa’an’ in 1260. However, it is worth 
noting that more data is needed to confirm this situation. Arghun (d. 1291), the 
grandson of Hulagu, also introduced himself with the title of ‘Il-qan’ in a letter he 
sent to Pope Nicholas IV [24, p. 450]. This example also constitutes one of the 
important examples of the direct use of the title ‘ilkhan’ within the Hulaguids.  

The term ‘ilkhan’ can also be found in numismatic sources. On the earliest 
coins struck following Hulagu’s westward advance and the conquest of the target 
regions, the inscriptions include the titles ‘Möngke Qan al-Aʿẓam’ / ‘Hüdâvend-i 
ʿÂlem’ / ‘Pâdişâh-i Rûy-i Zemîn’, and Hulagu is not mentioned. On the first coins 
struck after the capture of Baghdad in 1258, Möngke's name appears as ‘Qa’an’ el-
Âzam’, while Hulagu's as ‘Khan’. The inscriptions on the coins underwent changes 
over time; the line ‘Qa’an al-Âzam’, referring to Möngke, was followed by the 
addition of the word ‘ilkhan’ for Hulagu. The same titles also appear on coins from 
the reign of Hulagu's successor, Abaqa (d. 1282): ‘Mengu (Mönkge) Qa’an al-
Azam’ / ‘Abaka Ilkhan’ [1, p. 43, 49, 53]. However, it is clearly evident that the 
term ‘ilkhan’ appears only on coins minted with Arabic script. Although many 
coins were minted in Uyghur script during the Ilkhanid period, the term ‘ilkhan’ 
was not included on these coins. The inscription ‘Khaganu / Abaqayin 
deledgülügsen’ means ‘In the name of Khagan, struck by Abaqa’ written in Uyghur 
script on a coin from the reign of Ilkhan Abaqa, appears in a similar form during 
the reigns of other ilkhans as well [1, p. 49–70]. The practice of minting coins in 
the name of the ‘khagan/qa’an’ became a tradition and continued until the reign of 
Ghazan Khan (d. 1304). Although the title ‘ilkhan’ does not appear on coins mint-
ed in Uyghur script, the clear inscriptions indicating that the coins were minted in 
the name of ‘qa’an/khagan’ are a significant sign of the hierarchical relationship 
between the titles ‘qa’an’ and ‘ilkhan’. This situation indicates that the title ‘ilhan’ 
directly corresponds to the definition of ‘subordinate/dependent khan’. 

 
The Transformation of The Title into Identity 
Möngke's ascension to the throne as ‘qa’an’ in 1251 marked the beginning of 

a new era in the Mongol world. Therefore, Möngke became the Great Khan/Qa’an 
with the support of Batu, a leader of the Ulus of Jochi, after the Ögedei Dynasty 
was removed from the Mongol throne, thus marking the beginning of the second 
half of the 13th century for the Great Mongol Empire with the alliance of the Jochi 
and Tuluy dynasties [28, p. 238–243]. This alliance presented an image of mutual 
respect and obedience, while protecting the personal interests of Batu and Möngke. 
During this period, in the lands of the Jochi Ulus, the coins in circulation officially 



Kemaloğlu I., Derin A.B. From Title to Identity: A Review on the Transformation of the Title “Il-Khan” … 
Zolotoordynskoe obozrenie = Golden Horde Review. 2026, 14(2): 314–324 

319 

expressed allegiance to the Great Khan/Qa’an with the lines ‘Mengü Qa’an al-
Azim/منگوقانالاعازم’ [33, p. 7]. Furthermore, Möngke's tax collectors safely col-
lected the Qa’an's share in the territory of the Jochi Ulus [4, p. 78–82]. In addition, 
Batu, and consequently the Ulus of Jochi, protected their interests by receiving 
their share of the revenue from the injus located in Iran, Caucasus, and Anatolia 
[23, p. 136]. The existing state of relations between the parties was expressed by 
Möngke Qa’an in the following lines during Willem Van Ruysbroeck's visit: “Just 
as the sun spreads its rays in all directions, so my power and that of Baatu, are 
spread to every quarter” [39, p. 214]. Of course, these words were less a declara-
tion of political equality between Möngke and Batu, and more a proclamation of an 
alliance between the two most powerful figures in the Great Mongol Empire. How-
ever, the decisions Möngke made shortly after ascending the throne in 1253, fun-
damentally shook this alliance and paved the way for a redefinition of the relation-
ship between the central authority of the Mongol Empire and its various uluses. 

Shortly after ascending to the throne, Möngke Qa’an began pursuing a policy 
of centralization [4, p. 45–50]. The focus of this policy was to establish complete 
sovereignty and central control over territories located on the Mongol borders but 
not yet under the control of a dynasty members, instead being administered by 
governors–such as Iran, Azerbaijan, and Anatolia–as well as areas not yet incorpo-
rated into the Mongol territories, including China, Korea, Syria, and Egypt. To 
achieve these goals, Möngke Qa’an appointed his brother Hulagu to the western 
territories, defined as the Arab and Persian lands, as well as Anatolia and Armenia, 
while his other brother Kublai was appointed to the eastern and southern territories 
such as China and Korea [2, p. 488, 497; 31, p. 478]. Sources regarding Möngke's 
decision emphasize that his two younger brothers were ‘appointed’ by the Qa’an's 
decree. Regarding this ‘appointment’, Rashiduddin writes the following: “Now, 
although Menggü Qa’an imagined that Hülegü would always remain in the realm 
of Iran as a mighty monarch with the soldiers he had given him and that this king-
dom would be his and his descendants’ as it is now, nonetheless he apparently 
said, When you have accomplished these tasks, return to your original camp site!” 
[31, p. 479]. This narrative also indicate that Hulagu's assignment in the region was 
a temporary. Furthermore, the sources regarding this appointment do not contain 
any statement indicating that Hulagu was sent with the title of 'ilkhan'. Therefore, 
records indicate that Hulagu initially possessed primarily military authority and 
was sent to the region to eliminate the enemies of the Mongols. T.T. Allsen sug-
gests that Möngke's aims with this appointment were to bring these regions, which 
possessed great potential in terms of production, trade volume, and tax revenues, 
under his own control through his brother Hulagu, and to establish direct domi-
nance in the southern flank of the Jochi Ulus [3, p. 20]. However, regardless of the 
title or purpose for which Hulagu was appointed, the subsequent process brought 
with it a series of troubles. This is because the regions referred to as the western 
territories, where Hulagu was assigned to his post, such as Iran, Azerbaijan, and 
Anatolia, overlap with the areas over which the Jochi Ulus also claimed dominion 
[21, p. 34]. This situation led to Hulagu's legitimacy in the region being questioned 
by the Jochids. Therefore, the purpose for which Hulagu was sent to the region, the 
emergence of the title 'ilkhan' and its transformation into an identity, must be re-
vealed by following the sources in a chronological order. 

The records kept by Rashiduddin are quite detailed regarding the orders 
Möngke gave to Hulagu. According to records, Möngke Qa’an ordered that mercy 
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be shown to those who submitted in the areas stretching from the Amu Darya, to 
the lands of Egypt, but that those who resisted be completely eliminated, and that 
all fortresses be destroyed, starting from Kuhistan and Khorasan. Regarding the 
Abbasid caliph, he requested that if the caliph submitted, he should not be harmed, 
but if he defied him, he must be punished. He also ordered Hulagu to return to his 
main camp after all these orders had been carried out [31, p. 479]. These orders, 
which emphasize military duties, reveal that while Möngke aimed to maintain or-
der within the empire's borders and expand its territories, his primary goal was not 
to gift a state to his brother. This situation suggests that he primarily sought to es-
tablish his dominance in the target regions through his brother. Moreover, his deci-
sion to invite other nations to participate in this military campaign stemmed from 
the fact that it was a decision concerning the interests of the entire Mongol Empire. 
The participation of Quli, Tutar, and Balaqan, with the military units from the Jochi 
Ulus, in this campaign is also related to this situation [31, p. 361]. However, the 
death of Batu in 1255, whose power was acknowledged by the entire Mongol Em-
pire, and the resulting power vacuum on the Golden Horde throne, seem to have 
altered Möngke Khagan's views on the status of the regions he targeted for military 
operations. Indeed, according to al-Omari's account, Batu had heeded his brother 
Berke's warnings about sending Hulagu westward and ordered him not to cross the 
Oxus River [10, p. 68; 27, p. 211–213]. Although Hulagu also complied with this 
order and waited for a long time around the Amu Darya River, the atmosphere of 
uncertainty that arose after Batu's death paved the way for Möngke and Hulagu to 
resume the campaign from where they had left off. Thus, Hulagu completely took 
control of the region where Mongol officials were already present and serving; in 
other words, he consolidated it in the name of the Great Mongol Qa’an. In this 
context, a parallel is inevitably drawn between the title ‘ilkhan’ and the titles 
‘ilteber’ as mentioned above. Hulagu accomplished the majority of the orders and 
responsibilities he received from the Möngke between in 1255–1259. However, 
this period also included a time when members of the Jochi Dynasty who partici-
pated in the campaign faced various accusations. For example, Balaqan was exe-
cuted by Hulagu, and shortly afterwards Tutar and Quli were also poisoned to 
death. These events brought relations between the Jochi dynasty and Hulagu to 
their most strained level [31, p. 362]. The actions against the Jochids took place 
during a period when the Hulagu family used both the titles of ‘khan’ and ‘ilkhan’ 
in written sources [5, p. 646] and on the minted coins [1, p. 44, 50]. At the same 
time, these events took a different turn with the death of Möngke in 1259. With 
Möngke's death, the protection afforded to Hulagu by ‘qa’an’ ended, and his ac-
tions became it questionable. Especially during the civil war waged by Hulagu's 
other brothers, Ariq Böke and Kublai, who claimed the qa’ans throne. Berke open-
ly demanded the return of the lands he considered to have been usurped from 
Hulagu [21, p. 40–41]. While Berke, and consequently the Jochi Ulus, supported 
Ariq Böke during the civil war, Hulagu sided with his brother Kublai. It is even 
known that Berke Khan minted coins in the name of Ariq Böke [33, p. 7]. While all 
this was happening, a potential victory for Arik Böke could have led to the loss of 
Hulagu's gains, which were not considered legitimate by the Jochids. But fortune 
was on Hulagu's side, and Kublai won the civil war for the throne, ascending to the 
throne of the as the Qa’an. Kublai's rule was not accepted by the Jochi Ulus, and it 
paved the way for complete independence. Berke even wanted to reclaim the lands 
he believed Hülegü had usurped, at any cost. 
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The alliance that developed between Hulagu and Kublai during this period was 
important for the legitimacy of both sides. Actually it was even vital for Hulagu. 
With its powerful neighbor the Golden Horde to the north, the Mamluks to the west, 
and the Chagatai Khanate to the east, this new ulus, which was not yet built on solid 
foundations, could have been swallowed up in a short time [3, p. 22–23]. In fact, 
Berke Khan had already begun his efforts to reclaim the territories seized by Hulagu 
in early 1260, by attacking the Caucasus and forming an alliance with the Mamluks. 
Hulagu, first to eliminate the legitimacy issue and then to strengthen his alliances 
among nations, accepted his brother Kublai as ‘Qa’an’ and submitted to him with 
great obedience. From 1260 onwards, coins in the Ilkhanid territories were minted in 
the name of ‘qa’an’, first referring to Möngke and then to Kublai, by Ilkhan Hulagu. 
Coins minted during the reigns of Abaqa (1265–1282), Ahmed Tekuder (1282–
1284), Arghun (1284–1291), and Geikhatu (or İrençin Turci, as he was named on the 
coins (1291–1295) bear the inscription ‘Struck in the name of the Qa’an’ in Arabic 
and Uyghur script [1, p. 49–69]. This situation is one of the most concrete examples 
indicating the beginning of the ‘ilkhans’ or ‘subordinate khans’ era. Those who be-
came rulers after Hulagu maintained their allegiance to the Great Qa’an by ascend-
ing to the throne with yarlıghs (decrees) they received from him. For example, 
Abaqa did not declare himself ruler until he received a decree from Kublai confirm-
ing his ascension to the throne. Also Arghun, like Abaqa, did not ascend to the throne 
without the Qa’an's approval [32, p. 517, 565]. Therefore, all indications support the 
view that the title ‘ilhan’ symbolized allegiance to the Qa’an. However, this title 
began to lose its official use from the reign of Ghazan Khan (1295–1304), and disap-
peared during the reigns of his successors, Öljaitu Khan (1304–1316) and Abu Said 
Bahadur Khan. After the adoption of Islam, they began to use the title of Sultan with 
the ‘khan’. However, sources describing the history of the Hulagu’s Dynasty and 
written after this period refer to the state as the Ilkhanids, and the title of ‘ilkhan’ 
gradually became an identity. 

In summary, the title of ‘ilkhan’ was both an indicator of the hierarchy among 
the uluses within the empire's borders and a reflection of the Qa’an's policies to-
wards Iran, Iraq, Azerbaijan, and Anatolia. Written sources and numismatic evi-
dence from the period show that the Hulaguids constructed their political identity 
both by establishing ties of subordination to the ‘Great Qa’ans’ and by consolidat-
ing their local sovereignty and legitimacy. At the same time, the different interpre-
tations of the title ‘ilkhan’–whether it literally means ‘subordinate khan’ or ‘nation 
/ people's ruler / khan’ emphasizing regional sovereignty and highlighting an inde-
pendent monarchical identity– are not mutually exclusive when viewed through the 
political lens of the period. Indeed, the Ilkhanids were overshadowed by legitimacy 
issues and, as a country surrounded by enemies, they were subordinate to the Great 
Qa’an, yet also an increasingly independent ulus from their founding to their down-
fall. Although they abandoned the use of this title from the first quarter of the 14th 
century onwards, and the ‘Ilkhans’ transformed into ‘Padishahs’ or ‘Sultans’, they 
continue to be referred to today by a name derived from this title. 
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Резюме. Цель исследования: Титул il-khan/īl-khān/  встречается в исторической  ايلخان
литературе как для обозначения названия государства, описывающего монгольских 
правителей Ирана (Ильханиды / ايل خانان / Īlkhānān), так и в качестве титула, использо-
вавшегося членами правящей династии. Сложное слово, образованное сочетанием 
двух тюркских существительных (il и han/khan), интерпретировалось в разных смы-
словых значениях. Исследователи полагают, что этот титул может иметь два различ-
ных значения: либо «хан, подчиненный великому хану/каану», либо «независимый 
хан», подчеркивающий региональный суверенитет. В данном исследовании, прини-
мая во внимание политическую атмосферу периода, мы попытаемся ответить на во-
прос о том, как и в каком смысле этот термин использовался в письменных источни-
ках и в чеканке монет. С этой целью сначала будет установлена концептуальная ос-
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нова и объяснена этимология титула, после чего будет рассмотрено его возникнове-
ние в политическом контексте. В заключение данное исследование попытается про-
лить свет на процесс превращения этого титула, который мы рассмотрим в несколько 
этапов, в наименование, определяющее монголов Ирана. 
Материалы исследования: в нашем исследовании были изучены письма Хулагуидов 
(династии Хулагу), содержащие сведения об основании Государства Ильханов и о 
термине «ильхан», а также персидские, арабские, армянские источники и коллекции 
монет этого периода. Кроме того, широко использовались исследования современ-
ных авторов, посвященные титулу ильхана, такие как словари, статьи и книги. 
Результаты исследования и новизна: Термин «иль-хан», использовавшийся для обозна-
чения членов династии Хулагуидов и основанного ими государства в Иране, Азербай-
джане, Ираке и Анатолии, был предметом многочисленных современных исследований 
как с этимологической, так и с концептуальной точек зрения. Общепринятая интерпре-
тация заключается в том, что титул иль-хан обозначает «хана, послушного и подчинен-
ного великому хану» или «правителя области/народа». С нашей точки зрения, эти две 
интерпретации не должны быть взаимоисключающими. Действительно, Государство 
Ильханов, созданное в результате западного похода Хулагу, представляет собой карти-
ну, политически сочетающую оба этих определения. Хотя этот поход изначально пред-
принимался в соответствии с военными приоритетами каана Мункэ, он в конечном 
итоге привел к появлению независимого государства под руководством Хулагу и его 
семьи. Иными словами, Хулагу был направлен в регион как ильхан, то есть подчинен-
ный великому хану, но со временем Хулагуиды стали «ильханами», то есть ханами иля 
(области/народа), на которую также претендовал Улус Джучи. 
Ключевые слова: термин иль, титул иль-хан, Государство Ильханов (Ильханство), 
Хулагу, каан Мункэ, каан Хубилай 
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